
A budapesti utcai gyerekek műszavai. 

Az utca i gyerekek zöme a napszámos és alsóbbrendű munkás-
családok gyerekei. A szülők a hé tköznap ié r t izzadnak a gyárakban, 
a gyermekek pedig bebarangol ják a város kül te lkei t , s min t a bűn-
ügyi s ta t i sz t ika is igazolja, nagy százaléka előbb-utóbb rálép arra 
az úti'a, mely a bör tönökben végződik. E gyerekeknek úgyszólván 
külön nye lvük van. B á t r a n állí thatom, hogy e nyelv a nemzetközi 
tolvajnyelv gyerekkora.* Ez alkalommal a já tékok műszavait írom le 
a j á t éknemek szerint csoportosítva. 

1. A g oly ázás műszavai. 
gojzi : golyó. he lye t t a k isuj j veendő (nagy-
linzás : kis golyó. araszt). 
bauzás : nagy golyó. múz : midőn az egymás mellé ke-
glézás : üveg-golyó. r ü l t k é t golyót a hüvelykuj j éri. 
simli: kő- v. márványgolyó. tics k á c l i : az, ami a kácli, de 
kácl i : ha k é t golyó oly távolságba előbb a golyó összeütközik, 

ér, hogy a k inyú j to t t mutató- klekk, suszt, puc : midőn a játékos 
és hüve lyku j j á tér i (alföldi bak- a golyót egyenes i rányba hoz-
araszt). h a t j a a másikkal. 

span :min t az előbbi, de a mu ta tóu j j 

2. A pinckázás. 
pincka : k é t oldalán hegyesre fara- kenyre fa ragot t deszkácska, 

got t 6 cm. hosszú fadai-ab (pige, mellyel a p inckát k iü t ik (pi-
pilincke stb). geütő). 

l evá te r : lapos, egyik végén kes- g r á z : a fö ldre karcol t kör, vagy 

* Ez alkalommal válaszolok Jenő S. (29 : 474) megjegyzésére, hogy 
a »szemfüles diáknép« a hirig, héböl szókat más 30 szóval egyetemben átvette 
a tolvajnyelvből. A többi szóról, minthogy Jenőék »Magy. tolvajnyelv és 
szótára* könyvét nem ismerem, nem szólok. De a hirig-re és liéböl-re újból 
megjegyzem, hogy a fővárosi diáknép nem használja. Hogy egyesek használ-
ják, lehet, de ezek kedveért nem szabad a diákokat ily szók használásával, 
átvételével gyanúsítani. Én fővárosi diák voltam s iskolás éveimet ép abban 
a kerületben éltem, hol a tolvajnyelv az utcai gyermekek közt leginkább 
dívik ; ez a IX. kerület. Igaz ugyan, hogy a mester-utcai elemi iskola tanulói 
állandóan használják a tolvajnyelvet, de kérem alásan ezek csak nem 
diákok?! Zs. 0. 



négyszög, melybe a k i ü t ö t t 
p incka dobandó, 

s n ú r : ha a bedobot t p incka épp a 
gráz vonalára esik. 

máz i : a be nem dobot t p incká t a 
k iü tő a l evá te ron add ig lap-

dázza, míg leej t i . A l apdázás 
száma: mázi. 

kapós : ha a k i ü t ö t t p incká t a k inn -
állók röp t iben e l fogják, 

su tá ra : ba lkézre ü t ö t t p incka. 

3. A verekedés. 

gagy l i : bicska, kés. 
za ty l i : gumi-puska, 
g á m : kő. 
h i r ig a lila : a megrohanásnál k i á l t -

ják. [Vö. a jegyzettel. A szerk.] 
d u k k o l n i : adni . 
b rusz t f l ekk : mellbeütés. 

*frász : h i r te len a rcbaütés ököllel . 
ibö ln i : adni. 
engsz tn izn i : félni . 
*kéz: rendőr. 
czvifl : dedekt iv . 
egó : ne, nem. 
c in t rö ln i : mondani . 

á. Gombozds. 

cepf : gomb. 
kácli. span, m ú z : mint a golyó-

zásnál. 
t rauf m ú z : ha ké t gomb egymás 

t e t e j é r e esik. 
Hukkeln i : ha a kácli s tb. csak 

alig é rhe tő át , az el lenfél ki-
f ú j h a t j a a gombot az ú j j alól. 

sp ikko ln i : a gombot m e g h a t á r o z o t t 
távolságról a falhoz dobni , 

t r á r e l n i : a fa lhoz dobot t s a hozzá 
legközelebb álló gomb t u l a j d o -
nosa a gomboka t fe ldobja , 

p i n k a : az a kis négyszög, hová a 
nyerendő gombot, pénzt , golyót 
teszik. 

5. Egyéb szók. 

ródo ln i : a fe j je l f e l fo rd í t o t t k r a j -
cárról k i ta lá ln i , hogy h á n y a d i k 
évben vex*ték. 

baks tán (stein) : öt da rab l ehe tő l eg 
egyforma nagy kavics, me lyeke t 
különféle szabályok szer in t do-
bá lnak (alföldi bikázás/. 

luf toló k h á l i : bárcás leány, 
l u f t o l n i : közösülni, 
k s t e p t e : ragyás, himlőhelyes. 

*mész: k ra jczár . 
*zóf: for in t . 
csúz: hatos. 
jássz : jogász. 
snász: pénznélkül i . 
skrop : vézna. 
d idv isz : fej . 
*szidi: kemény ka lap . 
srác : kis gye rek (lenéző szólí tás) . 

6. Gúnynevek. 

sursi, sányi, longász, khádi , z repák . 
ZSEMLEY O S Z K Á R . 

* A megcsillagozott szavak Jenő S. és Vető S. A magyar tolvajnyelv 
c. művében megvannak. A szerk. 




